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Aratáskor.
Kint a tanyák világa megnépe

sült; a félváros kint van a tanyák 
közt, folyik az aratás nagy és nehéz 
munkája. Ilyenkor látszik csak meg 
igazán a mi városunkon, hogy földmi- 
velő város vagyunk s hogy népünk 
löldmivelő nép, mert amily mértékben 
élénkebb lesz a világ ott kint az 
arany-kalászos tanyákon, ép oly mér
tékben néptelenek lesznek itthon ut
cáink és midőn az aratás széles e 
határban megindul, alföldi nagy né
pes városunk holt-város lesz, akár csak 
Szeged, mikor nincs benne piac vagy 
valami jubileum.

Hát annyi bizonyos, hogy nálunk 
a földművelés nemcsak a fő, hanem 
úgyszólván az egyedüli tényező. Ami 
kis iparunk és kereskedelmünk is van, 
az egyedül a földművelésből táplálko
zik s igy városunkra nézve valódi 
élet-kérdés, hogy' üt be az aratás.

Az idei aratásra, még csak két 
hét előtt is nagyszerűek voltak a ki
látások. Termelésünkben a búza ját- 
sza a főszerepet s búzavetéseink oly 
pompás látványt nyújtottak, hogy öröm 
volt nézni. Az általános vélemény 
tehát az volt, hogy nagyszerű termé
sünk lesz, ha — valami közbe nem 
jön. Az a valami azonban közbejött
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Egy szellemes gonosztevő.

(Folyt, és vége.)
Egyéb hátrahagyott költeményei a 

Byron-féle világfájdalmas modorban vagy 
olykor Beranger polémikus modorában van
nak írva, heves támadások állam és társa
dalom ellen. E költemények ekkor egész 
Parist elárasztották; épp úgy elkapkodták e 
borzalmas emberi szörnyeteg fényképeit és 
autográfjait is. Hiszen, egy előkelő hölgy igy 
irt hozzá :

»D. asszony kéri Lacenaire-t, ha oly 
szives volna részére nehány sort — bármi 
tetszése szerint való tárgyról, papírra vetni. 
D. asszony autografákat gyűjt és nagyon 
örülne, ha Lacenairc úrét is bírhatná gyűj
teményében.«

A gyilkos maró gúnnyal felelt:
>Lacenaire úr megkapta D. asszony 

kártyáját. Nem sok ideje van ugyan már, 
hogy bölcs mondasokat vessen pap írra; mint
hogy azonban maga is éppen autagrafokat 
készül gyűjteni, örömmel veszi fel gyűjtemé
nyébe D. asszony kézírását is.«

több rendbeli esőzések alakjában és 
sajnos, ma, az aratások folyamán már 
az általános nézet változott s a vér
mes remények alább szálltak; ma már 
nem számíthatunk sem mennyiségre, 
sem minőségre nézve valami gazdag, 
busás termésre. A búza többnyire 
megdőlt, a szemek hiányosan fejlőd
tek, sok kárt tett bennük az üszög, 
még többet a rozsda.

jó termés tehát búzában nem 
lesz, középtermésre azonban még min
dig van kilátás s ha figyelembe vesz- 
szük, hogy a tavasziak általában jók, 
a kukorica pedig kitűnő s a takar
mány-félék szintén bőven fizetnek, át
lag véve nagyobb panaszra gazdáink
nak még nem lehet oka.

Ami a munkaerőt illeti, megnyug
vással Írhatjuk, hogy városunkban erre 
nézve sem tapasztaltunk hiányt. Váro
sunk óriási határában az aratási mun
kálatokra a munkás ké-; többnyire vá
rosunkból kikerült, legfölebb kivétele
sen történt, ha egyik-másik birtokos 
vidékről szerződtetett aratókat.

Ha történt ilyen, ezt részünkről 
semmikép sem helyeselhetjük, mert 
sajnos, van városunkban szegény em
ber elég, s gazdáinktól megvárhatjuk, 
hogy első sorban a helybeli munka
erőt vegyék igénybe s csak akkor 
forduljanak e végett a vidékre, ha

Mikor cellájába léptek, hogy utolsó út
jára kisérjék, kérte : engednék meg, hogy 
befejezhesse emlékiratai végső passzusát, 
melyeket halála után a nyilvánosságra szánt. 
Letéve az irótollat, erőteljes, szilárd hangon 
olvasta fel, amit irt:

>Éljetek boldogul! Ti mind, akik engem 
egykor szerettetek és ti is, akik megátkoz
tok. Ti eltaláltátok a helyes útat. És aki 
majdan emlékirataimat elolvassa, melyek min
den lapja vérrel van Írva, az szenteljen egy 
pillanatot emlékezetemnek. Még egyszer: él
jetek boldogul!«

A vérpadhoz vivő úton, melyen együtt 
ment Avrillal, erőteljes hangon dalolta a 
parisienn-t, a júliusi forradalom ismert indu
lóját. Nedves, hideg reggel volt, az 1836. év 
január 26-ának reggele, mikor kivégezték. 
A  fogház orvosa, ki a két elitéltet végső út
jában kisérte, szorgosan figyelte Lacenaire-t 
mikor a kocsiról lelépett. Ajkai szárazak vol
tak, arcan halványsággal váltakozott a pir, 
tagjai alig észrevehetően rem egtek; bensőleg 
azonban njmgodt volt és rettenthetetlen.

Előbb Avril lépett szilárd léptekkel a 
vérpadra és mikor már a gillotin deszkájához 
csatolták, visszakiáltott:

helyben nem kapnak munkást, vagy 
pedig a helybeli munkás túlcsigázott 
követelésekkel áll elő.

A helyi társadalomnak kötelessége 
első sorban a helyi munkaerőket fel
használni és értékesíteni s az úgyne
vezett lokál-patriotizmus eddig a ha
tárig épp oly jogos, mint indokolt.

Nem akarunk azon szomorú je
lenségekre utalni, melyek a munkás
kérdés terén a közel múltban a szomszéd 
vármegyékben tapasztalhatók voltak, 
vagy amelyeknek hírét csak a napok
ban is vettük a mágocsi grófi urada
lomból ; de azon jelenségek okait ne
künk is meg kell szívlelnünk s elhá
rításukon egyesült erővel fáradoznunk. 
Ép azért azon kell lennünk, hogy vá
rosunkban senki se maradjon ki a ta
karásból, a ki dolgozni tud és akar. 
És ezzel a munkás-kérdés is meg lesz 
nálunk oldva most és mindenkoron.

Földmivelő város vagyunk, reánk 
nézve az aratás úgy szólván életkér
dés. Adja isten, hogy szerencsésen el
végezhessük az aratást és ha az nem 
is lesz oly gazdag, mint pár hét előtt 
reméltük, legalább megadja városunk 
egész közönségének a tisztességes meg
élhetést s takarékossággal még félre is 
tehessünk valamit a jövőre.

Úgy legyen !

»Isten veled, Lacenaire; isten veled, 
vén fickó!

Ezzel lehullott nyakára a kés. Lace 
naire végig akarta ezt nézni, de a  fogház 
lelkésze visszatartotta, fülébe súgván:

— Lacenaire! még azt hiszik majd, 
hogy ön kérkedni akar.

Most elérkezett a borzasztó pillanat.
— Bátorság, Lacenaire, bátorság! súgta 

a lelkész és a  gyilkos a fejével intett, mintha 
mondani akarná : >készen vagyok !«

Lecsatolták a gillotin padjához és fejét 
a kés alá tették. De ekkor a borzalom és 
szörnyűködés percei következtek. A levegő 
nedvességétől megdagadhattak a kés rovát
kái, úgy, hogy a kés maga nem hullott le 
egészen. 20-szor akadt meg 2 hüvelyknyirc 
a gyilkos feje fölött. Kétségbeesett erőlkö
déssel emelte fel ekkor fejét az elitéit, hogy 
borzalmas tekintetet vessen a késre. E  pil
lanatban végre alahullott az és a fűrészporral 
telt piros kosárba gördült a költői orgyilkos 
feje, egyikéé a  legcsudásabb lélektani talá
nyoknak, kiket a büntető-bírósagok aktái 
felmutathatnak . . .
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Városi közgyűlés.
(1892. jú lius 7.)

Kedves szerkesztő uraim !
Nem vagyok sem virilis sem választott 

városatya, még csak az sem, amit a S im a  
t é n s ú r  és d i s z e s  gárdája »m e g h a 
t a l m a z o t t  k é p v i s e l ő n e k *  nevez, 
finom megkülönböztetésül a »s z ü 1 c t  e 11« 
képviselőtől; ezenfölül megvan az a jó tulaj
donságom, hogy semmiféle párthoz sem tar
tozom és ennyi s o k  j ó v a l  megáldva talán 1 
megengedik kedves szerkesztő uraim, hogy j 
ez egyszer belekontárkodjam a mestersé- ! 
gükbe: megírván a f. hó 7-iki Szentes városi í 
rendkívüli közgyűlés lefolyását.

Fiatal embernek pompás iskola — ezek 
a városi közgyűlések, mondhatom.

Tanulságos a lefolyásuk, de azonfelül 
olykor olykor gyönyörködtető is.

így most is, én, — aki láttam a világhírű ; 
újabb olasz drámai művészeket, gyönyörköd- | 
tem S a 1 v i n i Othellójában, szinte könnye
kig indúltam meg a R o s s i Lir királyának 
tragikumán, de aki ugyanolyan fogékonyság
gal szívből kacagtam a n e m z e t  i-ben a 
jó S z i g e t i  bácsi F a  11 s t a f f j á t  is, 
— mondom : én most is gyönyörűséggel él
veztem azt a szinfaíhasogató tragi-komikumot, 
amelyet sűrű felszólalásaiban városunk s z e 
r e t v e  t i s z t e l t  orsz. képviselője : B a- 
1 o g h János, ingyen mutatványképen vitt 
a hálás publikum elé, amely csak éppen hogy 
meg nem u j r á z t  a e kitűnő s z í n m ű v é 
s z ü n k  nevezetes produkcióit.

Nem tudom, megfigyelték-e már önök, 
kedves szerkesztő uraim, városunk e d ic s ő -  
f f i á t, ahogy igy közgyűléseken odaáll a kö
zönség elé s egyik lábát előrevetvén, hátraszegi 
a nyakát, kidülieszti a szemeit, megrázza se
lyem sörényét és olyatén színpadi állásba 
vágva magát, akárha »G i 1 B 1 a s« címsze
repét jatszaná : a képzelhető legválogatottabb 
arcfintorok kíséretében hol magasra emeli, 
hol érzelmesen lágyítja a hangját, hogy frá 
zist frázisra, bombasztot bombasztra, üres szó
virágot szóvirágra vagdosson hallgatói fejéhez.

En azt hiszem, s z e r e t v e  t i s z t e l t  
orsz. képviselőnk ilyenkor legalább is félisten
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nek képzeli magát, kinek ajka egy mosolyá
tól világok sorsa függ.

És hogy tud ez az ajk mosolyogni! Hogy 
rándulnak szögletei fanyar édes mosolygásból 
egyszerre fenséges komor redőkbe!

Ad normám kaucsuk-ember arra az arc
ra bízvást mondható : kaucsuk-arc, mert nincs 
az a híres cirkuszi bajazzó a világon, kinek 
arca ehez fogható mozgékonyságú izmok
kal rendelkezzék.

No hát, kedves szerkesztő uraim, ha azt 
mondom, hogy a f. hó 7-iki rendkívüli városi 
közgyűlés 2 órai idejéből másfelet ezek a  híres 
arcfintorok és a  velük járó frázisok vették 
igénybe, akkor meglehetős hűséggel referál
tam annak lefolyásáról és körölbelül be is fe
jezhetném a tudósításomat azzal: kiket he
lyettesítettek a  két aljegyzői állásra.

De érzem, hogy tudósításom igy bizo
nyos tekintetben csonka maradna és ha már 
felcsaptam riporternek: legalább legyen első 
e munkám lehetőleg tökéletes.

Nem leszek különben hosszadalmas és 
csupán két tényt kívánok a közgyűlés kere
téből konstatálni.

Az egyik: hogy én még soha az önök 
pártján levőktől pompásabb és élesebb bí
rálatot a város múltban volt adminisztrációja 
fölött a közgyűléseken elmondani nem hal
lottam, mint ezúttal városunk s z e r e t v e  
t i s z t e l t  képviselőjétől, B a lo g h  Jánostól.

Ahogy ez a  derék úr felhányta, hogy 
a m ú l t b a n  — a statútum értelmében — 
fél évenként számonkérő szék vo lt; hogy a 
jelenlegi polgármester, bár V* éve ül helyén, 
ily számonkérő szék alakítása iránt soha sem 
intézkedett; hogy tehát nem teljesiti a kö
telességét és — i m e i g y e s i k ,  hogy a 
főispán az első vizsgálatnál konstatálja, mi
szerint S z a k á t  Mihály aljegyző é v e k  ó t a  
rendetlenül és hanyagul teljesiti hivatalos kö
telességét; ahogy ebből a jelenlegi polgár- 
mester ellen akart fegyvert kovácsolni: de
hogy sejtette, hogy önmaga és pártja, no 
meg S a r k a d i  N a g y  Mihály volt pol
gármester fejére gyűjti a tüzes parazsat.

Mert ugyan kérdezni vagyok bátor: ha 
igaz az, hogy a  m ú l t b a n  a s t a t ú 
t u m n a k  m e g f e l e l ő e n  a z  a s z á 
m o n k é r ő  s z é k  r e n d e s e n  m e g 

a l a k u l t  és m űködött: miként esik, hogy 
évek m u l a s z t á s a ,  r e n d e t l e n s é g e  
tárul egyszerre egy r é g i  hivatalban a vizs
gálatot tartott főispán elé ?

Hiszen évek hosszú során valójában 
S i m a  Ferencz, B a l o g h  János meg az ő 
haduk adminisztrálták ezt a várost, m in d e n  
b i z o t t s á g ,  i g y  b i z o n y o s a n  a szá
monkérőszék i s  b e l ő l ü k  t e l l e t t  k i. 
Miként teljesítették hát ellenőrző, különösen 
pedig v i z s g á l ó  tisztüket, ha most egy
szerre é v e k  slendriánsága kerül napvilágra ?

Nem merek kételkedni a  n a g y  fér
fiú szavaiban, mert a n a g y o k  sohasem 
hazudhatnak. De ez egyszer még is határo
zottan ki kell jelentenem, hogy vagy v a- 
l ó t l a n s á g o t  mondott B a l o g h  János, 
amikor azt állította, hogy a múltban féléven
ként alakíttatott számonkérőszék; — vagy 
pedig ez az ő s o r a i k b ó l  kikerült számon
kérőszék lelkiismeretlen egyének testületé 
volt, akik kötelességüket é p p  o ly  k e v é s s é  
t e l j e s í t e t t é k ,  mint ahogy nem teljesítette 
a most felfüggesztett két aljegyző.

De ez esetben aztán hogy mer akár Ba
logh János akár Sima Ferencz t ö r v é n y e s 
s é g r ő l ,  k ö t e l e s s é g t e l j  e s i t é s r ő l ,  
tiszta és becsületes közigazgatásról beszélni ? 
Ok, akik a városnál a közigazgatás minden bű
néért felelősek, mert annak istápolói voltak.

A másik, ami már többször is feltűnt 
nekem és amit e közgyűlésen is tapasztaltam, 
az, — hogy a városi ügyész, akárhányszor 
jogi véleményét kérik, szentül meggyőződve 
látszik lenni arról, hogy a jo g i  v é l e m é n y  
e g y e n l ő  S im a  t a l p á n a k  a l á z a t o s  
m e g n y a  1 á s á v a  1.

Innen magyarázhatom csak meg, hogy 
az ügyész úr jogi véleményei olyan nyaka- 
tekertek, okoskodásai olyan öklelők, logikája 
olyan éretlen amilyennek most is tapasztaltam, 
amikor azt merte állítani, ho g y : m i u t  á n a 
f ő i s p á n  r e n d e l e t é b e n  v á r o s i  
t i s z t v i s e l ő k  h a n y a g s á g á r ó l ,  k ö 
t e l e s s é g m u l a s z t á s á r ó l  v a n  s z ó ,  
e n n é l f o v a a  h a n y a g s á g é s k ö -  
t e l e s s é g m u l a s z t á s  t á r g y a i  a 
r e n d k í v ü l i  k ö z g y ű l é s n e k  és 
igy S i m a - B a l o g h  i n d í t v á n y a  i s  
t á r g y a l h a t ó .

A  jó barátok.
I r t a : N a g y n é  S z ű c a  R e b e k a .

»Jobb száz irigy, mint egy szánó !« 
mondja a példaszó, de én sokáig az ellenke
zőt hittem azért is, mert a mi fájdalmat az 
életben csak éreztem, azt mind az irigyek 
fullánkjainak csípése okozta, s életemben csak 
egyszer szánakoztak fölöttem, mikor menyasz- 
szony voltam. — Szegény leány! Be kár 
é r te ! Milyen fiatal, mondogatták többen. Pe
dig én akkor voltam a legboldogabb. Ezért 
nem akartam elhinni a közmondást soha, és 
megfordítva mondtam mindég: »Jobb száz 
szánó, mint egy irigy !<

Sok irigyem volt, de voltak aztán akik 
szerettek és később ezen kevesek szeretete 
és becsülése kiengesztelt annyira, hogy az 
irigyekkel nem sokat törődtem, sőt annál 
büszkébb voltam velük szemben.

— Van elég jóakaróm, mondtam sok
szor, és szinte boldognak éreztem magamat.

Ha név , vagy születésnap következett, 
egész garmada szerer.cse-kivánatot és ajándé
kot kaptam, hogy sokszor a könnyezésig 
megindított ez a túlságos figyelem. És ter
mészetes, hogy alkalom adtan én is igyekez
tem az ilyen meglepetéseket duplán viszo
nozni. Mert egyik rendkívüli nagy hibám, 
hogy a ki nekem a kis újját nyújtja, én az 
egész kezemet nyújtom neki vissza.

Volt különösen egy barátnőm, aki vég

telen rajongással csüggött rajtam. Nem egy 
városban laktunk, de minden harmadik na
pon levelet váltottunk egymással és ezek a 
levelek mindég olyan dolgokkal duzzadoztak, 
mintha szerelmesek Írnának egymásnak. Ha 
valaki e leveleket olvasta, alig hinné, hogy 
két nő képes legyen egymásért annyira lel
kesülni.

Egy Ízben azonban holmi nézeteltérés 
merült fel közöttünk, mely kölcsönös barát
ságunkat nagyban lelohasztotta. tsn igazán 
szerettem ő t ; de miután tudtam, hogy ne
kem van igazam, tőle vártam a közeledést, 
u  makacsul hallgatott: és én nagyon szo- 
morkodtam ez eset miatt. Mert fájt, hogy 
személyében a legeslegjobb barátnőmet kell 
elveszitenem; és ez az én érzésekben oly 
gazdag szivem mindjárt olyan sivárnak ta
lálja az életet, ha nincs valakije, akihez ösz- 
szes melegségével ragaszkodhassál

Ilyen pillanataim voltak akkor is, mi
kor egy esős délután egykedvűen dobtam 
le magamat karosszékembe és el kezdtem 
sorra számlálni jóbarátaimat; birálgattam őket, 
vajon melyik kárpótolhatná az én Francimat? 
Mert ha kibékülünk is, tudtam, hogy a  régi 
helyet egymás szivében többé be nem tölt
hetjük. Az elszakított húrt bármilyen ügye
sen összekössék is, csak hamis hangot ád 
az! Tehát keresni akartam egy másikat a 
ki épen olyan méltó legyen hozzám, mint 
Franczi volt.

Jó ideig gondolkoztam e fölött, miközben 
az eső csapkodását hallgattam, a mint a szél 
olykor óriási erővel vágta ablakom üvegtáb
láihoz.

De egyszerre mindent elfeledve, jól cső 
zsibbadás szállta meg idegeimet. Fejemet a 
szék támlájára hajtva, teljesen átadtam maga
mat ezen érzésnek s úgy éreztem, mintha 
kellemes ringatódzás közben fölebb és fölebb 
emelkednék székestől együtt, és amint igy 
repülök, mintha bájos hangú égi zene kisérne 
útamban és szemem gyönyörködve pihenne 
az előtte feltáruló csodás szépségű tájakon,

Közel hozzám világos felhők között, 
hosszan libegő fehér fátyolba burkolva gyö
nyörű angyalkák röpkedtek és kiterjesztett 
szép fehér fényes tollú szárnyuk olyan üdítő, 
illatos levegőt legyezett felém, hogy szinte 
elkabultam, megittasultam tőle, s azt kíván
tam : bár soha se kellene visszatérnem a 
földre. z

És alig hogy kigondoltam ezt a  kíván
ságot, lassan kezdett velem a  szék alább szál- 
lani, s pár perc múlva gyönyörű kertben ta
láltam magamat. Fölöttem a vadgesztenye 
és platánfák lombjai úgy összeborultak, hogy 
a mennyégből, hol csak az imént voltam, egy 
parányi sem volt láthati), de láttam a helyett 
olyan szinü és formájú virágokat, minőket soha 
azelőtt.

(Folyt, köv.)
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Ez o k o s  (?) ügyészi vélemény ellenére 

azonban a polgármester megtagadta az indít
ványok tárgyalását, bebizonyítva ezzel, hogy 
jobban respektálja a törvényt az ügyész úr 
aranyköpéseinél.

így esett, hogy 2 órai meddő szószá
tyárkodás után, a közgyűlés 2 perc alatt in
tézkedett a helyettesítés iránt s ezzel fel
oszlott.

A  vadászerdei (szentesi) telepesek 
arató-ünnepe.

Lélekemelő ünnep színhelye volt a f. hó 
3-án, vasárnap délután a vadászerdei telepes 
község, mely tiszta magyar ajkú, túlnyomó 
részben ref. vallású szentesi polgarcsaládok- 
ból alakult. — F u t ó  Zoltán temesvári ref. 
lelkész vezetése alatt 12 kocsin kirándultak 
az első ref. isteni tisztelet megtartására a te
mesvári birtokosok közül igen sokan. Ott vol
tak a többek között: N a g y György kir. 
tanácsos, állami jószágigazgató, S o m o s s y 
Miklós kincstári tiszttartó, M o k r y István 
földbirtokos, Fény István kincst. dohányrak
tári főnök, Mágori Mihály, Cseresznyés Jenő, 
dr. Csurgai Soma, Leposa József, dr. Licht- 
scheindl Géza, Kapitány Zigmond, Csuka Zig
mond, Csuíorás Mihály, stb. prezsbyterek. na
gyobb részt családjaikkal; továbbá Györbiró 
Samuné, Bertin Pál, Lukasics Gyula, Diagara 
Gyula, jószágigazgatósági tisztviselők, Ivánko- 
vics Gyula, Bolla Lajos, Mondik Pál kegyes
rendi tanárok. — Ezen temesvári díszes tár
saságot az alakuló község leendő főterén 
Összegyűlt telepes családok élén, V a r g a  
Imre telepítési elnök a következő beszéddel 
fogadta:

.Tiszteletes lelkész Ú r! Isten félként szol
gája ! Mint a csongrádmegyei Szentes városá
ból, a magas államtól kiosztott vadász-erdei re
formátus telepitvényesek ügyei vezetésével meg
bízott elnöknek, nekem jutott azon szeren
cse és öröm-kötelesség teljesítése, hogy tisz- 
teletességedett a mai napon, a mikor a leg
első isteni-tiszteletet megtartani jött el hozzánk, 
üdvözöljem. Üdvözölöm itt, az Isten szabad ege 
a la tt! És kérem a mindenhatót az összes tele- 
pitvényesek nevében, engedje megérnünk, hogy 
az () dicsőségét hirdető anyaszent-egyházban 
mielőbb tarthassa meg Tiszteletes úr lelki épü
lésünk és vigasztalásunkra szolgáló egyházi szent 
beszédét és abban az egyházban még sokáig hir
dethesse istennek szent igéjét és segíthesse elő 
lelki boldogságunkat és s z e l l e m i  gyarapodá
sunkat.

Isten küldöttje 1 Isten adta nekünk szere
tett lelkész urunkat; miért is szivünk forró sze
reidének .Isten hozott--iával fogadjuk és kér
jük az egek Urát, hogy tartsa is meg számunkra 
az emberi kor legvégső határáig. Legyen áldás mű
ködésén s éljen sokáig a mi javunkra, «

A szép beszédre F u t ó  Zoltán lelkész 
felelt, különösen egyetértésre, kitartásra, a 
h i t  é s  s z e r e t e t  ápolására buzdítva a te
lepeseket, mint amely szép erényekkel kitű
zött céljukat bizton elérhetik.

Szentesről is voltak ez alkalommal ven
dégeik a derék telepeseknek : V a r g a  Béni, 
kit a temesvári lapok nyomban megtettek 
Szentes városi tanácsnoknak, akárhogyan til
takozott is e nagy tisztesség ellen, mondván, 
hogy Ő de bizony csak városi képviselő, to
vább •. S z a k a i  Mihály aljegyző és S z a l a y  
József nyug. tanító, kinek a telepes férfiak 
csaknem kivétel nélkül tanítványai voltak 
valamikor.

A kölcsönös ismerkedés és üdvözlések 
után egy zöld lombokkal köritett területen 
kezdetét vette az istentisztelet a szabad ég 
alatt, énekléssel és imával, mely után F u tó  
Zoltán lelkész remek és kényekig megindító 
egyházi beszédet tartott, Pál apostolnak a 
zsidókhoz irt levele XI. rész 4—1<J verseit 
vevén fel alapigéül.

A beszédből következő rövid kivonatot 
köziünk :

»A nagy város zajából, fényes, magas 
palotái közül eljöttem ide, az ezerszer szép 
nagy természet keblére, hol tekintetünk bátran, 
nem akadályozva kalandozhat körül s fel a 
kék égig.

És ime, mintha Isten szabad ege alatt 
szabadabban lélegzenénk, szabadabban dobogna 
a szív s a lélek is tisztább örömeket élvezne. 
Nem a szokott falak verik vissza, úgy tetszik, 
mintha őseink szép zsolozsmái, Istent dicsőítő 
énekeink itt csodálatos ö s s z h a n g z á s r a  
e g y b e o l v a d n á n a k  az egész természet 
dicsőítő énekével s ez összhangzó ének tisz
tábban szólana, édesebben zengene Isten jósá
gáról, örök szerelméről. Ugv tetszik, mintha nem 
hiába énekeltünk volna; a szent lélek erejéből 
valami szállt szivünkbe, hogy az eltelt szent 
áhítattal, tisztult örömmel, mennyei érzéssel 
úgy érezzük, mint Mózes, mielőtt a pusztai égő 
csipkebokor láttára saruit levetve szólott: »Bi
zony, szent ez a hely és a mennyeknek ka
puja, c

Hozzátok jöttem ide, hozzátok, a kik el
hagytátok az ősi várost, mely születésiek helye, 
gyermek reménvitek s bánátitok kedves tanyája 
volt, hol ismerős volt minden fa, minden bo
kor, Istenünk templomát csengő harangjaival, 
orgonája szavát, az énekek zengését, prédikált 
mondását visszhangzó falával. Mindezt elhagy
tátok s eljöttetek ide a vad idegenbe, jövevé
nyek es zsellérek gyanánt. Körül puszta minden, 
p u s z t a  é s  k i e t l e n .  Nem intenek szé
pen mosolygva felétek kedves otthont adó 1 a- 
k ó h á z a k, a f ö 1 d e t i s még meg kell 
hódiinotok, hogy tietek legyen. Körös-körben 
messze i d e g e n  n e m z e t e k ,  i d e g e n  
n y e l v e k e n  —  hogy nem is értitek, úgy 
beszélnek nektek. Körös-körben messze, Isten 
látja meddig, n i n c s e n  e g y  t e m p l o m  
i s, a hol úgy hangzanék az egyszerű ének, 
Isten szent igéje, a mint megszoktatok kis gyer
mekkorotok boldog napjaiban.

Nem hív imádságra, nem hiv a templomba 
harangok zúgása, csak itt az Istennek szabad 
ege alatt, itt állíthatjuk fel az oltárt Istenünk 
tiszteletére.

De én, a vallás szolgája, Jézus hirdetője j 
ez idegen helyen, itt is várlak, fogadlak titeket 
uj kanaántokban s szólok is hozzátok az írás 
szavával, intve, vigasztalva, jó tanácsot adva, a 
mint az Ur küldött. És ime hirdetem ti néktek, 
hogy itt nem vagytok árván: az Ur veletek 
van, mint volt Ábrahámmal, ki régi városát 
az ő akaratára hagyta el s keresett uj lakást 
künn a puszta mezőn; a vallás szolgája eljő 
hozzátok engedve Isten parancsának. S im itt, 
hol eddig csak az erdő vadai és szárnyasai 
dicsérték az Istent, a természetet meghóditni 
jött ember első dicsőítő imádságai zengnek.

Üdvözöllek titeket idegenek és jövevények, 
uj birtokosai, elfoglalói Kanaántoknak, üdvözöllek 
mint hitsorsosokat, rég várt testvéreket, mint 
hazánk igaz fiait, magyar gyermekeit itt, hol 
zeng minden beszéd, csak az édes magyar nyelv 
alig. —  Üdvözöllek s szólok hozzátok, mint 
Josue szólt az Izrael népéhez, mikor megtele
pedők a Kanaán földén: .Erősítsétek meg ma
gatokat igen, hogy megcselekedjétek, valamire 
tanitattatok és meg ne elegyedjetek a pogá- 
nyokkal és az isteneknek nevükről ne emlékez
zetek, nekik ne szolgáljatok, hanem ragaszkodja
tok a ti Uratokhoz, Istenetekhez, a miképen 
cselekedjetek a mai nap. Mert ha elfordulandtok 
ő tőle, bizonnyal elvesztek erről a földről, me
lyet adott nektek a ti Uratok, Istenetek. <

Úgy vagyon. Ti itt uj Szentest akartok ala- 
pitni. Nemcsak az embereket, a vagyont, ón nem 
csak a munkát, az erőt kellett erre elhozni az 
ősi Szentesből, munkátoknak úgy lesz sikere, ha 
a hit segít.

A uj község alapja legyen a regi hit, s 
ha az lesz, úgy minden újonnan épülendő ház
ban Ábel oltára áll, melyben hála, imádság ál
dozati tüze ég ; ha az lesz, bizton támaszkod
hattok a rra : megpihenni, mint vándorútján s uj 
hazájában egykor Abrahám; ha az lesz, úgy 
minden egyes ház, az egész község olyan lesz, 
mint Nóé bárkája, melybe nem hatnak be sem 
a bűnök árja mely az embereket a veszedelembe 
sodorja, sem a szenvedések hullámai mik meg
törik a szivet, s igy majd a hittel megfutott élet 
után istenhez juttok örök üdvösségbe, boldog
ságba. <

Szív nem maradt megindúlás, szem nem 
maradt könyezés nélkül e mintaszerű szónoklat 
közvetlen hatása alatt.

Az isten-tisztelettel kapcsolatban keresz- 
telés is történt. Az uj szentesi legelső reform.

szülöttet, H o r v á t h  Antal telepes polgár 
kis fiat keresztelé meg a lelkész Imre névre.

Ezután csakhamar elkészült a bográ
csokban a jó szentesi paprikás, pirult a kacsa
sült, s a temesvári vendégek gazdag lakomá
hoz hivattak, ugyanott, az isten szabad ege 
alatt. A lakománál T ú r  ó c z y  Béla és sze
retetreméltó neje vitték a házigazda és úrnői 
szerepet. Az összes jelenlevők ajkain, a nagy 
pusztában szerte aradozva hangzottak fel: a  
»S z ó z a t«, a >H y m n u s z< s más szép 
magyar dalok gyönyörű akkordjai. Sikerült 
poharkoszöntőket ta rto ttak : Futó Zoltán, Cse
resnyés Jenő, Szakái Mihály, Bolla Lajos és 
Kapitány Zsigmond, valamint a jó öreg Szalay 
bácsi is. Varga Imre telepítési elnök a temes
vári igaz lelkű s őket melegen istápoló ma
gyarokért ürítette poharát, igen sikerült be
széd kíséretében.

De felhangzott nem egy meleg meg
emlékező szó és halas köszönet Csongrádme- 
gye főispánja: Z s i 1 i n s z k y Mihály mellett 
is, aki a telepeseket az ígéret földére vezette.

Különös dicséret illeti a telepítési mun
kaiatok vezetése körül V a r g a  Imrét, a  ki 
éjt-napot egygyé téve működik a telepesek 
javán.

A temesvári vendégek a késő esti órák
ban, a legvigabb kedélyhangulatban kocsi- 
ki ztak haza.

Az uj italadó.
Az országgyűlés képviselőháza a lefolyt 

i hét elején fejezte be az állami italmérési 
j jövedékre vonatkozó korábbi törvények mó- 
■ dositásat s a nagy közönség most már tel- 
I jesen tájékozódva lehet, hogy a jövő évtől 

kezdve az állam miként fogja használni a 
korábban, magán-jogositványt képezett ital- 
mérési jogot.

Az ezen hét elején letárgyalt törvény- 
javaslat több fontos újítást tartalmaz s ezek 
némelyike olyan, hogy csak örömmel üdvö
zölheti a nagy közönség, némelyike azon
ban aligha fog kelteni kedvező viszhangot.

A törvényjavaslat legfontosabb intéz- 
j kedése, hogy a bor- és sör-fogyasztási adót 
, az italmérési adóval egyesíti s ezáltal nem

csak a kincstár részére egyszerűsíti a  keze
lést és megkönnyíti az ellenőrzést, de a kö- 

• zönségnekis nagy könnyebbségére szolgai, mert 
a két adó egyesítése folytan az adóköteles 
fél nem iesz két oldalról is zaklatásnak ki
téve, mint eddig volt.

Második célszerű intézkedése az uj tör
vényjavaslatnak, hogy a mesterséges borra 
is kifejezetten kiterjeszti az italadót s ezt is 
ép oly adó aia vonja, mint a természetes 
bort. Ezen intézkedést annyiban mondjuk 
célszerűnek, mert dacara annak, hogy nincs 
törvényünk, mely a mesterséges bor készíté
sét és íorgalombahozasat megengedné, szél
iében gyártották nálunk a műbőrt s azt min
den adózás alól kivontak. Szükséges tehát, 
hogy addig is, mig a törvényhozás a  mű
bőr megengedésére vagy eltiltására nézve 
törvényes intézkedéseket tesz, a mesterséges 
bor is legaiabb oly adóterhet viseljen, mint 
a természetes bor.

A kizárólagos italmérési jogosultság 
! tekintetében a jelenlegi állapottal szemben 

az uj törvény annyiban mutat javulást, hogy 
a borra és sörre nézve a folyó 1892. év 

. végével a kizárólagos kimérési jogokat tel
jesen megszünteti, a szeszre nézve azonban 

. a törvény ultal megjelölt esetekben, kivéte
lesen még három évig, vagyis 189o. év vé
géig a kincstár jogosítva iesz az italmérési 
adót kizárólagos jog bérbeadása mellett is 
biztosítani.

A kizárólagos szeszitalmérési jognak 
— habár csakis feltételes — fenntartása, a 
törvényjavaslatnak mindenesetre egyik árny
oldalát képezi, mert ez ahol alkalmaztatni 
fog, a szabad forgalmat és versenyt úgyszól
ván teljesen lehetetlenné teendi. Ezen hát
rányt azonban némileg enyhíteni fogja, hogy 
az ily bérleteknél is a kincstár a szeszes ita
lok arára nézve tarifákat fog előszabni s a 
bérlő köteles leend mindazoknak, kik az 
illető községben szeszes italok eladásával kí
vánnak foglalkozni, az áltáluk kívánt szesz
mennyiséget a tarifában meghatározott lég-
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magasabb árnál 10 százalékkal olcsóbban ki
szolgáltatni.

Másik árnyoldala az uj törvénynek, 
hogy általa a bor és sör a magánfogyasz
tásban is épp oly adózas alá esik, mint a 
korcsmaszerü kimérésnél s az alább közlen
dő ital-adó alól csak a szőlősgazdák lesznek 
felmentve saját termésű boraik házi szükség
letre történő elfogyasztásánál, melyre nézve 
továbbra is csak a fogyasztási adónak meg
felelő összeg fizetendő bor-italadó fejében.

Nem szándékozunk az italadó törvény- 
javaslatnak, mely mielőbb törvénynyé fog 
válni, összes rendelkezéseit közölni, amennyi
ben azonban varosunk egész közönségét kö
zelről érdekli, előleges tájékozásul közöljük, 
hogy az uj italadó, vagyis az egyesitett ital
mérési és fogyasztási adó, nagyobb városok 
területén hektoliterenként, bor és mestersé
ges bor után 6 frt 35 kr, bormust és szőlő
cefre után 4 frt 76 kr, gyümölcsbor után 2 
frt és sör után 5 frt lesz. Ezen italadót fogják 
fizetni nemcsak a borkimérők, hanem azon 
magánfogyasztók is, kik nem saját termésű 
boraikat fogyasztják, — mig azok a szőlős
gazdák kik borkiméréssel, vagy üveges bor
eladással nem foglalkoznak, a házi szükség
letükre szolgáló italnál városokban a bor 
után 3 frt 35 krí, a bormust és szőlőcefre után 
pedig 2 frt 52 krt fognak fizetni.

Ha figyelembe vesszük, hogy városunk
ban a varos birja jelenleg bérben a kizá
rólagos italmérési jogot és igen magas ital
mérési dijat szed, mely egymagában mcgkö- 
zeliti az uj italadó összegét, holott most az 
úgynevezett kimérési vagy regale díjon felül 
a  kimérőknek még fogyasztási adót is keli 
fizetni, a  vendéglősöknek és korcsmárosoknak 
mindenesetre előnyére lesz az uj törvény ál
tál életbe léptetendő italadó s a verseny tér- I 
mészetes következményénél fogva minden bi- , 
zonnyal előnye lesz a közönségnek is, mert a 
vendéglőkben s általában a kimérő helye
ken a bor és sör ára literenkint 4—5 krral 
alább fog szállani.

Reméljük, hogy városunk a kizáróla- . 
gos szeszitalmérési jog alól ezután is felsza- ' 
badul s akkor az italmérési iparag — mely ' 
most annyira elnyomva van — bizonyara 
szép lendületet veend s a versenynél a ma
gánfogyasztó közönség abban fog találni kár
pótlást. hogy jobb italokat kap az eddigi-

Újdonságok.
Szentes, 1892. július 10.

— Szeméyi hír. Z s i l i n s z k y  
Mihály főispán a f. hó 8-án, családjával 
együtt, horgosi birtokára útazott. ahol 
az egész nyarat fogják tölteni és ahon- ! 
nan a főispán csupán hivatalos dolgai 
elintézésére jön be olykor-olykor a 
nyári évadban a vármegyei központba.

— Városi közgyűlés. Szentes város kép
viselőtestülete, a f. hó 14-iki tisztújító széket 
megelőzően, a  f. hó 12-én, kedden d. e. 9 
órakor rendes közgyűlést tart a  túl a kurcai 
teremben. E közgyűlés tárgyai: Számonkérő 
szék alkotása; a pénzügyminiszter rendelete 
a fogyasztási adó átalányösszegének megál
lapítása tárgyában; a  városi tanács végzése 
a  fogyasztási adókezelés 1891. évi eredmé
nyéről foganatosított leszámolás tárgyában ; 
ugyanannak végzése az 1991. évben meg
adózott, de azon évben el nem fogyasztott 
cikkek utáni átszámolási illeték megállapítá
sáról ; ugyanannak végzése az italmérési adó 
és illeték leszámolása ügyében ; végül a köz
ségi adóleszámolási munkálatoknak mily mó
dozatok mellett foganatosítása tekintetében 
véleményadással megbízott küldöttség jelen
tése, a tanács előterjesztésével.

— Vasútügy. Alighogy törvénybe iktat- 
tatott a szentes-vásárhelyi vasút építési en
gedélyokmánya ; alighogy ezzel az utolsó

akadály is elgördült az építés megkezdése 
útjából, Íme már is nagy érdeklődéssel van
nak az építési vállalkozók ezen vonal iránt, 
úgy, hogy reménye lehet az érdekeltségnek, 
az előirányzaton jóval alól építtetni ki a vo
nalat és ezzel pozitív megtakarítást elérni, 
mely a  tervbe vett függő kölcsön felvételét 
is mellőzhetővé tcendi. A tegnapi napon, 
mint értesülünk, személyesen járt már itt egy 
vállalkozó, hogy a  terveket és költségelőirány
zatot megtekintse, kettő pedig előre jelezte, 
hogy a  napokban jön Szentesre ugyané célból.

—  Megszűnt munkásmozgalom. Amilyen 
hirtelen keletkezett, épp olyan gyorsan véget 
is ért a mágocsi grófi uradalom aratóinak 
munkásmozgalma, amelyről lapunk legutóbbi 
számában hirt adtunk. Vége a sztrájknak. A 
C s a  t ó Zsigmond dr. alispán által Mágocsra 
kirendelt csendőrségnek mi munkája sem ke
rült. Ahogy kiérkeztek Szegedről a mozgalom 
színhelyére, azon mód vissza is fordíthatták 
lovaikat Szegednek, mert a munkaadó urada
lom és a sztrájkolt munkások közt helyreállt 
az egyetértés és az utóbbiak szépen meg
kezdték az aratást, mely még is hasznosabb 
és főleg táplálóbb foglalkozásnak Ígérkezik a 
sztrájkolásnál. Valóban örülünk, hogy igy tör
tént és munkásosztályunk jobb belátása győ
zött a lelkiismeretlen izgatás fölött.

— Sikertelen próba. Aratógép-próbát 
tartott volna a  >csongrádmegyei gazdasági 
egyesület* a  f. hó 7-én, S z e d e r  János 
egyleti tag túl a kurcai réti földjen és 
mint nálunk első ilynemű kísérlet iránt, ter
mészetesen oly nagy volt az érdeklődés, hogy 
nagyszámú gazdaember gyűlt ki a próba-aratas 
megtekintésére. E  helyett azonban csak pró- 
bakinlódás volt az egész. A kísérletező cég 
egy elhasznált, rossz karban levő aratógépet 
küldött le, gépésze, akit pedig szintén várták, 
elmaradt, igy aztán helybeli erők szerelték fel 
a gépet úgy ahogy, lehetségessé téve ezzel, 
hogy legalább 1—2 óráig aratgassanak vele. 
Pedig — amilyen érdeklődés a kísérlet iránt 
mutatkozott, igen sajnálatra méltó, hogy az 
jobban nem sikerült.

— Helyettesítés. Szentes város képvi
selőtestülete, a f. hó 7-én tartott rendkívüli 
közgyűlésén hozott határozatával a felfüg
gesztett S z a k á i  Mihály városi aljegyzőt 
H e r c k a Zsigmond közpénztári ellenőrrel, 
M a g y a r  Elek felfüggesztett aljegyzőt pe
dig S z a b ó  József ügy veddel helyettesítette. 
Egyben utasította a tanácsot, hogy az igy 
aljegyzőségre helyettesített H e r  c k  a  Zsig 
mond közpénztári ellenőr ideiglenes ellenőri 
helyettesítéséről gondoskodjék.

— Népünnsp. Nagyra határozta el magát 
a helybeli kereskedő ifjak egylete: népünne 
pet rendez a f. hó 31-én, a túl a kurcai nép
kertben, olyan választékos programmal, mely 
behóditsa a varos minden épkézláb lakóját 
az ő vigalmukba. Lesz e népünnepen minden, 
amit csak a mulatni vágyó kivanhat. Lesz 
bazár, hangverseny, tűzijáték és tánc, továbbá 
mindenféle egyéb, jutalomdijjal jaró verseny 
és végül, hogy általános legyen az érdeklő
dés, minden, a ligetbe lépő, jegye megváltá
sakor egy sorsjegyet is kap, amellyel okve- 
tetlenül muszáj valami emléktárgyat nyerni. 
A népünnep előleges jelentését a rendezőség 
már a napokban közzé fogja tenni.

— Uj jegyző. A Szegvar községénél 
W a  11 e r Mihály volt jegyző elhalálozásával 
megüresedett egyik jegyzői alias a  f. hó 6-án 
töltetett be választás útján olyanformán, hogy 
a községi képviselet nagy szavazattöbbséggel 
O r o s z  János körös-tisza-marosi ármente- 
sitőtársulati tisztviselőt választotta meg, ver
senytársa R e v ic z k y  József ellenében. Orosz
ban a szegváriak kitűnő erőt nyernek községi 
adminisztrációjukhoz.

— Gimnázium és gimn. bizottság. Lapunk
legutóbbi számának ilyen cimü vezércikkére reflek
tálva, arról értesít bennünket egy —  a szóban 
levő gyűlésen jelen volt gimnáziumi bizottsági

: tag, hogy cikkünk téves adatokon épült fel, 
mert —  amiből mi kiindultunk, a »S z e n t  e s i  
L a p< referádája a bizotts. gyűlésről eiejétől 
végig rosszakaratú és tendenciózus ferdítés. Va
lótlan ugyanis, mintha Z o 1 n a y Károly főgimn. 
igazgató igazat adott volna S z á n t h ó Lajosnak 
a tekintetben, hogy V e s z p r é m i  V. tanárnak 
egy tanulóval szemben tanúsított, üldözésnek 
minősíthető magatartása és a tanári karnak ezen 
fegyelmi ügyből kifolyólag hozott határozata 
közmegbotránkozást keltett volna. Mert a való. 
tény csak az, hogy a felszólaló S z á n t h ó La
jos egyenesen provokálta a főgimn. igazgató 
nyilatkozatát, mondván, hogy tudomása szerint 
a tanárgyűlésen maga az igazgató is ellene volt 
az illető tanuló elleni ügynek a közoktatásügyi 
miniszterhez leendő felterjesztésének, mire az 
igazgató csak annyit felelt, hogy ez igaz, de a 
tanártestület többsége a felterjesztés mellett volt 
Valótlan az is, mintha F e k e t e  Márton gimn. 
biz. tag csak úgy egyszerűen konstatálta volna, 
hogy a VIII. osztály tanulói milyen gyengék a 
németben és mintha erre az intézet igazgatója 
azt jegyezte volna meg. hogy ezen osztályban 
a német nyelvet V e s z p r é m i  dr. tanította. A 
dolognak, úgy előadva, ahogy a ^ S z e n t e s i  
L a p *  rosszakarattal előadja, az a színezete van, 
mintha akár F e k e t e  Márton, akár Z o 1 n a y 
igazgató maguk is pálcát törtek volna a neve
zett tanár tanító képessége fölött. Ez pedig 
egyszerűen hazugság. Mert épp ezzel ellenke
zően, F e k e t e  Márton és az intézet igazgatója 
is azt emelték ki és azt hangsúlyozták, hogy 
amióta V e s z p r é m i dr. tanítja a németet a 
felsőbb osztályokban, örvendetes javulás követ
kezett be. —  Ezekben kaptuk a felvilágosító 
adatokat egészen illetékes kézből. De ezekre 
aztán az a negjegyzésünk: ha egy hírlap egy 
olyan nagyfontosságú és nagyrahivatott bizottság 
gyűléseiről, amilyen a gimn. bizottság is, hazug 
vagy rosszakarattal elferdített közleményeket hoz : 
úgy akkor e testület kötelessége, az illető hír
lapot hivatalosan és nyilvánosan megcáfolni.

[ Kötelessége ez annyival inkább, mert csak igy 
vághatja útját a jövendőben minden célzatos 
hazudozásnak. Örülünk, hogy a gimn. bizottság 
gyűlésén azok a skandaiózus dolgok nem tör
téntek meg, amikről a >S z e n t e  s i  L a p< 
hirt adott. De viszont éppen nem örülünk an
nak, hogy a testület h i v a t a l o s a n  nem 
cáfolta meg azokat a tendenciózus hazugságo
kat, amit pedig megcselekedni: erkölcsi köte
lessége leendett.

— Egyetemi ifjak vigaíma. A  csong- 
rádmegyei egyetemi ifjak köre által a  f. hó 
23-ára tervezett nyári tánc vigalom iránt nagy 
érdeklődés mutatkozik városzerte és tekintve, 
hogy a tűzvérű egyetemi polgárok nagy te
vékenységet fejtenek ki vigalmuk sikere ér
dekében, biztosra vehetjük, hogy úgy láto
gatottság mint kedélyesség dolgában e viga
lom egyike lesz a nyári évad legsikerültebb 
mulatságainak.

— Vizsgálat Horgoson. Horgos község 
ügykezelésének és a községi tartozások mi
ben állásának megvizsgálására, tudvalévőén, 
a  vármegyei törvényhatóság legutóbb tartott 
közgyűléséből egy bizottság küldetett ki, C i- 
c a  t r i c i s Lajos dr. megyei főjegyző el
nöklete alatt, amelynek tagjai, a  megyei fő
számvevőn kívül, a törv. hat. bizottság tagjai 
közül választattak. E vizsgáló bizottság a  f. 
hó 8-án ment ki Horgosra, hogy az elrendelt 
vizsgálatot foganatosítsa.

— Öngyilkosság. A temesmegyei, vadász
erdei telepesek egyikének, P a p p Sándor 
gazdálkodónak 15 éves Antal nevű fia, a f. hó 
9-én, apja mucsihát 45. sz. alatt levő tanyájá
nak istállójában, a mestergerendára felakasztotta 
magát és mire végzetes tettét észrevették, már 
késő volt minden élesztési kísérlet. Hogy mi 
vitte a gyermekcipőből alig kinőtt szerencsétlen 
fiút arra, hogy önmagát eleméssze: ezt még 
gyanítani sem lehet, mert még gyászos tettének 
végrehajtása reggelén is egészen vígkedvű volt 
és nem látszott rajta a legkisebb felindulás sem.

— Pályázók. Le sem tellett még a pá
lyázati határidő s már is tömérdek a pályázó 
a Szentes városnál betöltendő állásokra. Pá
lyáztak eddig: az alorvosi állásra : L á s z ló
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Vilmos dr. és N a g y  Miklós d r ; alszámve- 
vőségre; S z ű c s  János, K l e i n  Árpád, 
B u g y i  Antal, G u l y á s  János, D o 1 e s c h 
József. Alkapitányságra : B a l a s s a  Balint, 
S z a t h m á r y  Soma, S z i l á g y i  Elemér 
és D u n a h á t i Ferenc. Ezek a  főbb állásokra. 
Pályáztak ezenkívül az adópénztári tisztségre
7-en. Adótisztségre 8-an, Adóügyi fogalmazó- 
ságra 4-en, Rendőrbiztosságra 2-en, árvaszéki 
kiadóságra 12-en és irnokságra lo-en.

—  Az 1848-49-iki szabadságharcunk 
emíékeinek a fővárosi vigadóban levő gyűj
teménye, képek, fegyerek és egyéb erek
lyék megszerzése folytán oly mértékben gya
rapodott, hogy ma e múzeum a főváros leg
szebb és legérdekesebb látványosságai közé 
tartozik. A képek, fegyverek és egyéb erek
lyék sokasága a fővárosi vigadó termeinek 
jó részét annyira megtöltötte, hogy az ed
digi termekhez egy újabb nagy terem kibér
lése vált szükségessé. A gyűjtemény tulajdo
nát a következők képezik: Összesen 1700 
kép a szabadságharcból, ezek közt 200-on 
felül olajfestmény és aquarell, 300 különféle 
fegyver (puskák, kaszák, kardok stb.) több- 
szazra menő apróbb ereklyék, ruhák, okmá
nyok, hírlapok és 1848-49-iki proklamációk. 
A  gyűjtemény rendezősége gyönyörű szin- 
nyomatban készült emléklapot adott ki az 
1848-49-i honvédek számára. Az emléklap 
minden családnak, kinek valamelyik tagja 
honvéd volt — valódi büszkeségét képezheti, 
mert az emléklapon a Hungária által meg
koszorúzott főhelyen olvasható az illető 
1848-49-i hős honvédnek neve és tettei. Ez 
emléklapok az 1848-49-i emlékek kiállításában, a 
fővárosi vigadóban, közszemlére vannak kitéve.

Irodalom .
Előfizetési felhívást vettünk »Zempléni 

Árpád költeményei*-nek második bővített kia
dására, melyet a szerző a következő sorokkal 
k isé r: >Most egy éve a fenti cim alatt meg
jelent' verskötetem első kiadása teljesen elfo
gyott. E szép sikerben nagy része van a saj
tónak, mely a legőszintébb jóakarattal mélta
tott, karolt föl és irányozta rám a közönség 
figyelmét. De hálával tartozom a közönség
nek is, mely első próbálkozásomat ily ked
vezően fogadta.

E biztató siker arra indított, hogy az 
első kiadásban megjelent költeményekből és 
újabb verseimből egy második bővített kia
dást válogassak össze. E kötet nyolc év alatt 
írott verseim legjavát fogja tartalmazni. Ter
jedelme másfélszáz lap lesz, kiállítása, mint 
az első kiadásé; ára fűzve 50 kr, diszkötés- 
ben 1 frt 50 kr.

Gyűjtőknek 10 előfizető után tisztelet- 
példánynyal szolgálok.

Az aláíróit ivek s előfizetési pénzek 
hozzám (VIII, Rökk-Szilárd-utca 19. sz.) augusz
tus 1-éig küldendők be.<

A fiatal és tehetséges költő ezen előfize
tési felhívását melegen ajánljuk a  költészetked
velők, általában a közönség szives figyelmébe.

>Uj Decameron* cimű uj irodalmi válla
lat jelen meg Ráth Mór fővárosi könyvkeres
kedő kiadásában, melynek első füzete G u y D e 
M a u p a s s a n t  kiváló francia Írónak >A g ö m- 
b ö  c< cimű beszélyét tartalmazza.

Ezen vállalat díszes kiállításban, e l s ő  
r a n g ú  i r ó k  f o r d í t á s á b a n ,  a modem 
világirodalom legérdekesebb kisebb elbeszéléseit 
gyűjti össze, önáló kötetekben. Első sorban 
azon francia beszélyeket, melyek valóságos dia
dalmenetben világszerte meghódítják a művelt 
nyelvek irodalom-kedvelőit és rövid idő alatt 
40—50 kiadást érnek.

G u d y  D e M a u p a s s a n t  után, ki ná
lunk is egész iskolát alapított, következni fog
nak: H a l é v  y, C o p p é e , D ro z , A. D a u d e t, 
Z o la ,  G y p , B o u r g e t  és a modern francia 
irodalom többi kitűnőségei, valamint később 
az orosz, angol, olasz, svéd, norvég elbeszélők 
legkiválóbb alkotásai.

Kéthetenkint egy-egy 40 kros füzet fog 
megjelenni — 5 — 6 füzet egy-egy t e l j e s e n  
ö n á l l ó  k ö t e t e t  k é p e z .

Minden kötet külön kapható. Senki sincs 
kötelezve az egész vállalatot beszerezni. De 
előfizethetni egy teljes önálló kötetre is 2 frt 
40 krnak a kiadóhoz beküldésével.

A  közönség- köréből.* 
Elhanyagolt megyei út, vagy Vaskapu 

Kistelek alatt!
(A várm egyei ú tib iztoa ú r  szives figyelm ébe 

ajánlva.)
Azok az útasok, akik a hatvanas évek

ben rá voltak kényszerítve a Baks-Kisteleki 
úton keresztül hatolni, még emlékezhetnek 
nehány homokfúvásból képződött Vaskapura, 
(t. i. ottan az útasoknak le kellett a kocsiról 
szállani és a kocsit ezen a homok-tengeren 
át tolni segíteni, mert a szegény iga-vonó 
jószág nem bírta még az üres kocsit sem ; 
terhet épen nem lehetett azon a nyári hó
napokban szállítani, ha csak tömegesen nem 
voltak a fogatok, hogy egymást át vontat
hassák.)

Ennek a V a s k a p u n a k  mását 
most alkalma lehet a tekintetes megyei mér
nök és megyei útibiztos uraknak tanulmá
nyozni, ha nem sajnálnák a fáradságot a vár
megye községeit nemcsak vasúton, hanem 
kocsin is bejárni. — A Pallavicini uradalom
ban a Neumann-tanya előtt akkora homok- 
tengert hordott össze a tavaszi szél, hogy 
azon fél teherrel sem bir átvergődni a leg
jobb négy ökrös szekér sem, holott az útadó
val és közmunkával ugyancsak megterhelt 
gazdának éppen most, szállítás idején volna 
szüksége a jó útra.

Remélve, hogy a  tekintetes szerkesztő 
úr e közérdekű felszólalásomnak készséggel 
helyet ad becses lapjában, maradok

kiváló tisztelettel:
Pusztaszeren, 1892. július 5.

Szőbotka Adolf.
•E ro v a tb a n  k ö z lő ite k é rt  nem  vállal fe le lősséget a  szerk .)

K Ö Z G A Z D A S Á G .
A budapesti állami ipariskolában. (VIII.

kér. Népszinház-útca 8. sz.) a beiratások szep
tember hó 1-napjától 5-ig tartanak.

Az intézetbe rendes tanulókul felvétet
nek azok a 15 évet betöltött ifjak:

a) kik a polgári iskola, gimnázium, vagy 
reáliskola négy alsó osztályában jó osztály
zatú bizonyítványt nyertek azon tantárgyak
ból, a melyek az ipariskola első évfolyamának 
főtantárgyait képezik; ezek a magyar nyelv
tan, számtan és algebra, mértan és mértani rajz.

b) iparossegédek és mindazok, kik az 
előbbi pontban kívánt ismeretekben a felvételi 
vizsgálatnál kellő készültséget tanúsítanak.

c) Rendkívüli tanulókul felvétetnek egyes 
szakosztályokba azok, kik az iparos tanulók 
számára szervezett iskola három évi tanfolya
mát bevégezték és legalább jó osztályzatú 
bizonyítványuk van, továbbá, kik a megkíván
taié ismeretüket kellően igazolják.

Általában szükséges, hogy a belépni 
kívánó növendék az általa választott szakcso
portbeli iparágban előre gyakorlatot szerzett, 
de legalább is azon két havi szünidő alatt a 
mely után az intézetbe akar lépni, a gyakor
latban foglalkozott legyen.

Az intézetnek öt szakosztálya v an : u. m. 
az építészeti, a gépészeti, a  vegyészeti, a fém
vasipari és a faipari szakosztály.

Az intézet végbizonyítványa jogosítja 
az építészeti szakosztály tanulóit három évi 
gyakorlati működés igazolása mellett arra, 
hogy a kőmives, kőfaragó vagy az ácsmes
terséget önállóan gyakorolhassák és az épí
tőmesteri vizsgálatra jelentkezhessenek; a 
többi szakosztályok tanulóinak pedig jogot ad, 
egy évi gyakorlat igazolása mellett a  szakjuk 
körébe tartozó s képesítéshez kötött iparágak 
űzésére.

Azon tanulók, kik valamely középiskola 
négy alsó osztályának sikeres elvégzése után 
lépnek az intézetbe, s itt a három évi tan
folyamot sikeresen elvégzik, egy éves önkén
tesek lehetnek.

A  beiratási dij 2 frt., a tandíj féléven
ként 10 frt.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igaz
gatóság. budapesti állami ipariskola

igazgatósága.

Laptulajdonos és felelős szerkesztő: Dr. Mátéffy Ferenez 
Társ-szerkesztő: Bánfalvi Lajos.

Értesítés.
Van szerencsém t. vevőim b. figyelmét 

felhívni rá, hogy a legfinomabb

légszeszgyári koaxot
a téli évadra már most beszerzem. így bizto
sítva vagyok róla, hogy a kívánt minőséget 
megkapom és t. vevőimet a legnagyobb meg
elégedésre fogom kiszolgálni.

Ajánlatosnak tartom, ha t. vevőim a 
leendő szükségletet már most előjegyeztetik 
nálam, hogy az annak idejéni pontos szállí
tásról gondoskodhassam.

A ra a l e g j o b b  m i n ő s é g n e k ,  
házhoz szállítva: 2 frt mmként.

Tisztelettel:
G unst Lipót.

Újdonságok
T ourista-ingek  szövöttek, 

a legjobb anyagból, egyszinüek 
vagy csikósak, széles kihajló gal
lérral és két mell-zsebbel, teljes 
nagyságú, kitünően készítve dbja 
1 f r t  20  kr.

S elyem  öv, l  mtr hosszú, 
6 cmtr széles, ezüstözött kettős 
kigyócsattal, dbja 50 kr.

T ourista-kalap  nemezből, 
széles selyemszalaggal és tűzés
sel, dbja 2 frt.

Tourista-nyakkendö 3 db. 
1 frt.

U t á n v é t e l l e l  k ü l d i :
STOKCH EMIL,

B ecs, I. S a lzgasse  117. szám.
1 0 -1

240.1S92.
2 Z ix d .s tx x ié x i3 r .

Szentes város számvevői hivatala részé
ről közhírré teszem, hogy a 3. kgy. 1890. sz. 
határozat értelmében, az Ínséges gabona köl
csön, éjjeli őrdij, előfogati pótadó, ártérkiosz- 
tási, határút igazitási, kölcsöntörlesztési, bor- 
fogyasztási-adó és gátilletségi hátralékosok 
névjegyzékei a számvevői hivatalban (kurcán 
túli volt iskolai épületben) folyton nyilván
tartatnak. Mely körülményt oly figyelmezte
téssel teszem közzé, hogy a névjegyzékek 
mindenkor bárki által is megtekinthetők s 
azokra az észrevételek a behajthatosag te
kintetéből megtehetők.

Szentes, 1892. július 9-én.
GYŐRI FERENCZ, számvevő.

Mócz Kálmán.
üveg- és porcellán kereskedésében egy 

f iú  t a n u l ó n a k  felvétetik. 2-1

2585. a. ti. 892.

Hirdetmény.
Melyszerint közhírré tétetik, hogy az uj 

adózókra vonatkozó, 1892. évre szóló Ill-ad 
oszt kereseti adó kivetési lajstrom, továbbá 
a  nyilv. számadásra kötelezett vállalatok 1892. 
évre szóló kivetési lajstrom a városi adóhi
vatalnál, bárki által leendő betekintés céljá
ból, 1892. évi július hó 11-ik napjától 18-ik 
napjáig, közszemlére ki van téve.

Azok, kik ez évben először lettek meg
adóztatva, a kivetés ellen, a kitételtől számí
tott 15 nap alatt, ugyan-e hivatalnál esetleges 
felszólamlásaikat beadhatják.

Szentesen, 1892. évi július 9-én.
2—1 SULCZ KAROLY,

a. ü. tanácsnok.
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Pályázati hirdetmény.
Szentes város belterületén, a már 

létezőn kivül még egy, — a város 
külterületére pedig 6 szülésznői állás 
rendszeresítése határoztatván e l; ezen 
állásokra a városi tanács által pályá
zat nyittatik, — külön-külön 50 frt 
azaz ötven forint évi fizetéssel.

Felhívja tehát a városi tanács 
mindazon okleveles szülésznőket, kik 
ezen állások valamelyikét elnyerni óhajt
ják hogy a szülésznői tanfolyam be
végzését igazoló oklevéllel ellátott 
kérvényüket a folyó évi július hónap 
20-ik napjáig a tanácshoz nyújtsák be.

Amennyiben pedig a város bel
területére választandó szülésznő a III. 
és IV-ik tizedben fogja teendőit vé
gezni s ezen tizedek valamelyikében 
— a kerületekre választandó 6 szü
lésznő pedig, lehetőleg valamelyik 
tanyai iskola közelében tartozik lakást 
tartani, — a pályázati kérvényben tized 
és házszám, illetve a külterületen a 
határrész és tanyaszám, hol az illető 
szülésznő lakását tartani fogja a pá
lyázati kérvényben megjelölendő lesz.

Kelt Szentes város tanácsának
1892. évi június hó 25-én tartott ülé
séből.

3 - 2  Dr. T asnády A ntal,
polgármester.

Csúz, köszvóny, tagszaggatás, fejfá
jás, csipőfájdalom, hátfájdalom stb. ellen 
legjobb bedörzsölés a Richter-féle

Horgony-Pain-Expeller
Több mint 20 év óta a legtöbb családban 

ismeretes mint fájdalom-enyhítő sz e r  és majd
nem minden gyógyszertárban kapható 40 és 
70 krért. Minthogy utánzások léteznek, en
nélfogva mindig határozottan:

„H orgony-P iiin -E xpeller“ 
kérendő. 18—17

megérkezett és eredeti ölezéshen 
a Tiszaparton, vagy házhoz szá llítva  
a legjutányosabb áron kapható.

A k á c z fá v a l
p e d i g  f o ly to n  s z o l g á l h a t o k .

Sonnsnfeld Sámuel.
Kölber Ferencz

kocsi-fényei!! is kírpilos-moster
ajánlja magát a s z a k m á já b a  vágó 
m inden m un k ák  gyors, olcsó és 
Í z l é s e s  k e r e s z t ü l v i t e l é r e .

Lakása: Vásárhelyi-útca, B alogh 
Lajos-féle házban. 3—2

Ugyancsak nála egy jó házból 
való fiú t a x i o i x c z n x l  felvétetik.

ad  III.jkQ ip. v. 1

Hirdetmény.
A szentesi követválasztó kerület köz

ponti választmánya által közhírré tétetik, hogy 
a követválasztóknak az 1893. évre érvényes 
névjegyzéke Szentes város közigazgatási iktató 
hivatalában f. évi július 5-ik napjától 25-éig 
bezárólag közszemlére lévén kitéve, ezen idő 
alatt a  névjegyzéket délelőtt 8 órától 12-ig 
mindenki megtekintheti, délután 2 órától 6 
óráig lemásolhatja; miről oly hozzáadással ér- 
tesittetik a közönség, hogy a névjegyzék ellen 
az 1874. évi XXXIII. t.-c. 44. §-ának rende
letéhez képest bárki is, úgy saját személyét 
illetőleg, valamint a névjegyzékben történt 
bármely jogtalan felvétel vagy kihagyás miatt 
felszólalhat.

A felszólalások beadására határidőül f. 
é. július hó 5-től 15-ig bezárólag terjedő idő, 
a felszólamlásokra teendő észrevételek beadá
sára pedig az idézett törvény 53. §-a értel
mében július hó 16-tól 25-ig terjedő 10 nap 
tűzetik ki. Figyelmeztetnek az érdekeltek, 
hogy a  felszólamlások és az azokra te tt ész
revételek a szentesi választó kerület központi 
választmányához címezve, a szükséges okira
tokkal felszerelve, bélyegmentes beadványban 
Szentes város polgármesteri hivatalánál Írás
ban nyújtandók be.

Kelt Szentes város közp. választmányá
nak 1892. évi jún. ho 20—23-ik napjain tar
to tt üléséből.

Beszédes István, Br. Tasnády Antal,
közp. vál. jegyző. 3—2 közp. vál. elnök.

Dr. Csaló Zsigmond
I. t. 184. szám ú háza e l a d ó .  
A lku  kö thető  a tulajdonossal. 3 -1

<B3>- .. ©Sf&sf
Kioszk-msgnyitás.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség tudo
mására hozni, hogy a kurcántúli Széchenyi-kertben 
felépített kioszkot, az első zenekar közreműködésével 
ünnepélyesen megnyitom.

Nem kímélve semmi költséget, igyekezetem oda 
irányul, hogy a nagyérdemű közönségnek kellemes 
szórakozási helyet szerezzek. Vasárnap, ünnepnapo
kon és sétahangversenyek alkalmával a cukrászathoz 
tartozó cikkeket, úgymint: fagylalt, jeges-kávé, 
finom sütem ények, a fentnevezett napokon pon
tosan  kiszolgálok.

A nagyérdemű közönség pártfogását továbbra 
is kérve : tisztelettel

::-3 M áhr Kázmér.

■

sCilLICK féle v asö n tö d e  és g é p g y á r  
ré s z v é n y tá rs a sá g  

B U D A P E S T E N
G yár es iro d ák : VI. KERÜLET. KÜLSŐ VAC2I-ŰT.

! V árosi iroda  és r a k t a r : PODMANICZKY-ÚTCA '.4. — F ió k -rak ta r K EREPESI-Ü T 77

G ő z -  é s  j á r g á n y c s é p l ö - k é s z ü l e t e k
számos első dijakkal kitüntetett

szab. iáchlick fele 2 és 3 vasú ekék, 
mélyítő- és egyetem es aczél-ekék. 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle 

egy vasú ekék. talajinivelö-eszköz.ök.
valamint

Schlick-féie szab. .HALADAS' sorbavetőgépek.
Tokarm ánykészitö  gépek, darálók, őrlőmalmok es m in
dennemű gazdaság i gépek. E redeti am erikai kévekötő 
és m arokrakó ara tó -gépek  és fűkaszáló  gépek, s z á l

lí tta tó  m ezei v a su ta k  stb.
Előnyös Szoté9i feltételek . L eg ju tányosabb árak . - r - r — Á rjegyzékek ingyen es  bérm entve.

Uj zsákok
használatra, jutányos díjtételek mellett 
adatnak ki a cse p lé s  a lk a lm á r a  

" V Z e i s z  B e m á t n é
I-só tized 267. számú saját házánál.

Bérleti hirdetmény.
A .Szentesi takarékpénztár, úri-útca 
felőli házában, a f. évi szeptember 
29-től eg'37’, esetleg l s é t  x i a g r y

b o 11 h s 1 y i s 2 g
bérbeadandó. — Értesítést ad :

3 - 3  V árady  Lajos,
igazgató.
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EGY MAGYAR ARANYAT DAGASZT BE
REICHENBACH JAKAB helybeli jó hirnevű pékmester m inden  h é te n  k é ts z e r  az általa készített sütemény tésztájába.

Ragadja meg tehát mindenki a szerencsét és igyekezzék sütemény szükségletét ott vásárolni, ahol az alólirt 
pékmester süteményei elárúsittatnak, mert csakis ezek valamelyikében található meg az igazi arany, melyet alólirt 
pékmester mindenkor 4 í r té r t  vissza vált.

Azonkívül tudatom a n. é. közönséggel, hogy uj gyorsan-sütő kemencét építettem és azon szerencsés hely
zetben vagyok, hogy a hozzám küldött kenyeret, vagy bármi sütésre szánt tésztát a nap bármely órájában jól fűtött 
kemencében megsütöm. És hogy a t. közönség teljesen meg legyen elégedve, a sütést >Zóna< árban számítom.

Végül mint eddig, úgy ezután is üzletemben s ü t e m é n y e k ,  z s e m l e - m o r z s a  és l is z te k  mindenkor 
frissen kaphatók.

Lisztárak: 16 frt, 15.50 15 frt, 14.50 14 frt, 13 frt, 12 frt, 10 frt,
szitált 11 frt, korpa és derce kilója 4—4 kr. kicsiben és nagyban.

Kéretik a MAGYAR ARANY megtalálója mindenkor nyilatkozni, akár személyesen, akár hirlap útján, hogy 
a nagyérdemű közönség tájékozva legyen állításom igaz voltáról

Teljes tisztelettel:
3—1

2425.ja. U. 892.

Hirdetmény.
Mely szerint az 1892. évre szóló Ill-ad. oszt. kereseti adó-ki

vetési lajstrom, az 1883. évi XLIV. t. c. 16 §-a értelmében Szentes 
város adóhivatalánál 1892. évi július hó 4-ik napjától 1892. évi július 
hó 11-ik napjáig közszemlére van kitéve mindenki által leendő bete
kintés végett, miről az adózó közönség oly hozzáadással értesittetik, 
hogy mindazok, kik a kivetésben meg nem nyugszanak, a  kivetés 
elleni netaláni felszólamlásaikat a lajstrom kitétele napjától számított 
15 nap alatt, e hivatalnál nyújtsák be.

Szentes város adóhivatalánál 1892. évi július hó 2-án.
2—2 SULCZ KÁROLY, a. ü. tanácsnok.

Heichenbach Jakab,

H irdetés.
IST37-ÍXÍ G e i z s c n  rőfös és sírkő üzletében 2, jó 

házból való fiú gyakornoknak azonnal felvétetik. 3-1

Egy jóforgalm ú fííszerúzlet
élénk hslysn, szabadkézből sladó. Bővebb 
fe lv i lá g o s í tá s t  nyújt erre nézve e lap 

kiadóhivatala.

MAGYAR SELTERS,
Borral használva a legegészségesebb ital.

Van szerencsénk teljes tisztelettel tudatni, hogy Margit telepünkön a „ M a r g it11 (M a g y a r  
S e lte rs )  g yó g yv ízn ek  eddig is legújabb rendszerű kezelését újra tökéletesítettük. Gyógy
vizünket új czimkével elláto tt új alakú, az eddigieknél erősebb üvegekben, a  víznek vál- 
tozatlanúl m aradását biztosító erős dugaszelással és ónknpak-elzárással hozzuk forgalomba, 
mely újításra szives figyelmét felhívjuk.

Dr. K a rlovszky  u tó da
a Mirgit gyógyforrás igazgatósága.

O rvo s i
1892.

Dr. KORÁNYI FRIGY ES.
kir. tanácsos, egyetemi tanár, a budapesti m. kir. tud. egyetem I. belgyógyászati 

koródájának igazgatója.
A Margit (Magyar Seltersl-gyógyvizet sokszorosan használván, úgy magángyakorlatomban mint 
a vezetésein alatt álló egyetemi kórodán azt jó hatásúnak találtam : a nyákhártyák, főleg 
v gyomor és légutak nyákhártyáinak hurutos bántalm ainái. A használatban levő egyéb 
vizektől, milyenek a Seltersi, Radeini. Vichy stb. külömbözik e víz csekélyebb szabad szénsav 
tartalmánál fogva, s azért oly esetekben, midőn vérzések lehetősége forog fenn vagy a vér- 

keringési szervek izgatásától kell tartani, a szénsavdúsabb vizek fölött előnyhyel bír.

Dr. KÉTLY KÁROLY,
egyetemi tanár, a budapesti m. k. tud. egyetem II. belgyógyászati koródájának igazgatója 
A ..Margit” (Magyar Seltersj-gyógyforrás vizét, mely a tiszta szikéleges ásványvizek sorába 
tartozik, részint magángyakorlatomban, részint a vezetésem alatt, álló egyetemi belgyógyászati 
kórodán. hosszú idő óta használom, s azt a gyomor, belek, húgyhólyag, főleg pedig a 
.égzőszervek hurutos bántalm ainái legjobb eredménynyűi alkalmaztam. É víz más hason 
vegyi összetételű vizek közt, mint a Seltersi, Gleichenbergi. Giesshübii stb. kisebb szabad

szénsav tartalm ánál fogva bír előnynyel.
r

zECizázciagros |  cs. es kir. es szerb. kir.
í H a  »—■ udv. ásványviz-szállitónál

Budapesten, Erzsébettér 8. sz.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban. fíiszerkereskedésben és vendéglőben.

Csongráclvármegye alispánjától.

Pályázati hirdetmény.
Szentes rendezett tanácsú városnál rend

szeresített s a városi képviselőtestület által 
választás útján betöltendő következő tiszti ál
lásokra ;

1) Évi 300 frt fizetéssel javadalmazott 
kerületi orvosi állásra;

2) évi 500 frt fizetéssel javadalmazott 
alszámvevői állásra;

3) évi 500 frt fizetéssel javadalmazott 
adópénztári tiszti állásra;

4) évi 500 frt fizetéssel javadalmazott 
adótiszti állásra ;

5) évi 500 frt fizetéssel javadalmazott 
adóügyi fogalmazói állásra;

6) évi 4<X) frt fizetéssel javadalmazott 
rendőrbiztosi állásra ;

7) évi 400—40O frt fizetéssel javadal
mazott két irnoki állásra, továbbá az ez idő 
szerint betöltetlen ;

8) évi 600 frt fizetéssel javadalmazott 
alkapitányi állásra;

9) évi 500 frt fizetéssel javadalmazott 
árvaszéki kiadói állásra ezennel pályázatot hir
detek s felhívom mindazokat, kik ezen állások 
bármelyikét elnyerni kívánják, hogy képesí
tettségüket igazoló bizonyítvánnyal felszerelt 
kérvényüket 1892. évi jÚllUS hó 11-ík 
napjának d. u. 5 órájáig hozzám nyújt- 
sák be.

Megjegyzem, mikép a megválasztandó 
alszámvevő- és az adópénztári tiszt 1000—1000 
frt, — az adótiszt pedig 500 frt biztosítékot 
köteles a  városi szervezeti szabályrendelet ér
telmében letenni továbbá, hogy az alszámve
vői állás a legközelebbi általános városi tiszt - 
ujitásig, — a  többi állás pedig élethossziglan 
töltetik be.

Szentesen, 1892. évi június hó 27-én.
Dr. Caató Zsigmond,

3—3 alispán.
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